
亞洲大學境外學生英語文能力加強班辦理要點 

Guidelines for International Students’ Intensive English Program 
 112.10.17 112 學年度第 4 次行政會議修正後通過 

112.10.31 亞洲秘字第 1120016330 號函發布 
一、本校依據教育部 112 年度「國際化之行政支持系統專章」辦理要點，針對入學後英語文

能力須待提升之境外學生，提供英語文學習支援，以強化境外學生學習成效，訂定亞洲

大學境外學生英語文能力加強班辦理要點（以下簡稱本要點）。  
In accordance with the Ministry of Education's (MOE, Taiwan) "Internationalization 
Administration Support System Special Chapter" issued in 2023, Asia University establishes 
these guidelines for managing the English language proficiency of our international students.  

二、針對每年春季班和秋季班入學之境外學生，語文教學研究發展中心(以下簡稱本中心)得
於入學時辦理英語文能力前測，同時審核學生所提供之英檢能力證明，以確保學生英語

文能力足以進行專業學習。  
The Center for the Development of Language Teaching and Research will conduct an English 
language proficiency pre-test for international students at the time of their enrollment per 
semester and will review the English language proficiency certificates provided by the students 
to assure their English suffices for academic study.  

三、若學生前測成績未達本校要求之入學門檻 CEFR B1，或無法提出有效期限之英語文能

力證明者，將安排於學期中參加英語文能力加強班。  
Students who do not achieve CEFR B1 on the pre-test or cannot provide valid English 
language proficiency certificates will be required to attend an Intensive English Program.  

四、針對境外生英語文能力加強班，為確保學習成效，本中心將訂定管理機制如下：  
(1) 參與者須每堂課程簽到，出席率需達 75%以上。  
(2) 參與者須於課程結束後，參加一次正式英語能力測驗。  
(3) 參與者如於正式英語文能力測驗成績未達 CEFR B1，需再參加加強班課程直到通過

為止。  
The management of the English language proficiency enhancement class is as follows:  
(1) Participants must sign in for each class and their attendance rate must be above 75%  
(2) Participants must take a formal English proficiency test after the course ends.  
(3) Participants who do not achieve CEFR B1 on the formal English language proficiency test 

will need to retake the course until they pass.  
五、課程結束後，由本中心檢附授課教師實際之授課時數，送國際學院辦理支給事宜，所需

經費擬由「國際化之行政支持系統專章」預算內支應，核定預算每學年機動調整之。  
After the course concludes, the Center for the Development of Language Teaching and 
Research will provide the actual teaching hours of the instructors to the International College 
for funding purposes with the necessary funds to be allocated within the budget of the " 
Internationalization Administration Support System Special Chapter." Budgets shall be 
handled in accordance with the provisions of these guidelines  

六、本要點如有未盡事宜，適用本校相關規定辦理。  



For matters not covered by these guidelines, the relevant rules and regulations of the school 
shall apply.  

七、本要點經行政會議通過，陳請校長核定後公布施行，修正時亦同。  
These guidelines have been approved by the administrative council and, upon the president's 
approval, will be publicly implemented. Any amendments will follow the same procedure.  

  
 
 


